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A most duló nagy viszály a fegyve- 
2ek — és milyen szörnyü fegyverek 

harcbavetésével tör a döntésre. A küzdő 
elek meg vannak győződve külön-kü- 
lön a maguk igazságáról. Máskép el 
sem lehetne képzelnünk a végsőkig 
megfeszitett hare rombolását. Bizo- 

nyos, hogy a történelmi szükségszerü- 
ség robbpantotta ki ezt az emberi törté- 
nelemnek eddig legnagyobb viszályát, 
és az is bizonyos, hogy a követlkezmé- 
nyek is mélyrehatók, hosszabb időre, 
zatlószinüleg századokra érvényes poli- 
tikai, társadalmi és gazdasági átalaku- 
lásban fognak jelentkezni. 

Minden olyan nemes törekvés tehát, 
amely az erőszak kiküszöbölésével ki- 

fáánta rendezni a folyten felmerülő ki- 
sebb-nagyobb viszályokat, mintha cső- 

dóöt mondott volna. Látnunk kell azon- 
ban, hogy a fegyverek szörnyü mérkö- 
zése mögött mégis csak ott van az az 
erkölcsi alap, amely nélkül milliós had- 
seregeket harcbavetni mégsem lehet. 
Meg keli indokolni a XX. század em- 
bere előtt az erőszak, a fegvveres dön- 
tés kénytelenségének az értelmét és 
ezt a magyarázatot olvasonk, halliuk 

zzoer változatban naponként a szemben 
állók értelmezése szerint. 
Az emberek rendezettebb közösségei 

régtől fogva törekszenek a békés 
együttélésre és régtől fogva keresik a 
módját annak, hogy ezt a vágyukat 

is valósitsák. A törvények és szer- g is 
ződések, a szellemi élet erőfeszitései, a 

keresztény vallások igéi, 
lium, a „jó hir?, századok óta hirdeti 
az áldott béke jogát. Pegány bölcsek 

és keresztény Jángelmék mind a békéért 
áldozták szellemük legjavát. Sokrates, 
Platon, Aristoteles, Seneca, Marcus 
Aurelius éppen ugy erkölcsi ajapot 
akart teremteni és teremtett is az em- 
beri együttélésnek, mint a keresztény- 
ségnek minden más rendszernél mé- 
lyebb, komolyabb, már kétezer éve 
ható, erkölcsi alaptörvényei. Amióta a 
Hegyi Eeszéd elhangzott, uj utakra lé- 

pett az emberiség. Az erőszaknak leg- 
nagyobb ellensége lévén, a keresztény- 
éég hirdette és hirdeti, hogy az erőszak 

legyőzése leginkább akként történhetik 
meg, ha inkább eltürjük, mint alkal- 

l 

- mazzuk az erőszakot. Csakugyan, a 
kereszténység igéinek erején át erő- 
sebb lett az emberi lélek, szembeszálj 
az erőszakkal és a vértanuság gondo- lata inkább lelkesiti az embereket, mint 

megfélemliti vagy csüggeszti .. Nem 
gpyávaság, ha ütésre nem ütéssel vája- 
szolunk, hanem a keresztény erkölcs 

szerint az erőszak teljes tagadása és 
megvetése. 

Am az emberi fejlődés zökkenőiben 
az erkölcsi lemogast számtalanszor 
gyürte le több merész, gyakoriatba 

könnyebben atvihető ehlméjet. Hirdet- 
ték, hogy a jog elé kell tennünk az erő- 
zakot, az eresebb jogát, mert igy van 

természet világápan is. Jog vagy 
Önzés, szeretet vagy kizsákmányolas, 

megértés vagy gogös elzárkózottság 
alkodjék e a vilag fölört? IEzért felye 
ár rengeteg vér, ezért omlott könnyek 

áradata. Mindig a földi paradicsom 
megteremtésének az eszközeit és mód- 

it keresve, vérbe és könnybe zuhant 
emberiség sorsa. Szépre, nemesre, 

óra törekedvén, az ember midóinak 
orsa megaláztatások, nemtelenségek, 

sza' sorozatába torkol- 
rlet is, az osztályolk 

adalmat akarván meg- 
ség és igazság nevé- 
jában álló emberek 

jelk versanyében 
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Telnek a templomok 

az evangé- 

nék be, ha a magát minden más fajnál 
küjönbnek vélő fajta legyürné és hatal- 
ma alá szoritaná a többit. 
Az értelem akármilyen tetszetős elmé- 

letet formál is a maga céljaira, nem ké- 
pes megteremteni azt az igazi etikai ala- 
pot, amely pedig kell az emberi együtt- 
éléshez. A materiálistává lett emberiség 
ezt az alapot nem találhatja meg soha. 
Csak anyagi célok kitüzésével és lenető 
elérésével, a gépi müveltség legnagyobb 
kifejlesztésével sem tudnánk magndni a 
halhatadan léleknek azt, ami az övé. Az 
ember nem gép. De géppé alacsonyitot- 
ták ujból és az erőszak lett urrá a világ 
fölött. 
- . 

ARA LEI 

A visszahatásnak már kétségtelen je- 
lei mutatkoznak. Az erkölcsi értékek 

lereje növekedősen. Isten békéje még 
mintha a messze távolban lenne. A nagy 
viszály szörnyü erővel vivja még anyag- 
csatáit, de virraszt már a lélek is A tör- 
téneti pőrölyecsapások aladt is felemelke- 

dik a legyőzhetetlen halhatadan lélek 
s kutatva, esdve néz az élet komolyabb 
és nemesebb tartalma felé. Nem véletlen, 

heogy Európaszerte telvék a templomok. 
A materialízmus hatása alatt az Istentől 
elszakadt tömegek máramlása meg- 
indult a templormnok felé s mind erősebb 
üfemitvé válik. Krres ö 
áradatában a kereszé ny 
alapján, a magasabbrendü célokat, a 
ralom völgyében a vigasztalást. Enge- 
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zősség lapja 
ö 

l delmeskedünk a kemény parancsoknak a 
megtesszük mindazt, amit meg kell ten- 

l nünk a becsület és a szebb jövő érdeké- 
ben, de lelkünkkel odahajlunk, ahol az 
irgalomnak, a szeretetnek, az enyhü- 
lésnek örök forrásai buzognak: ősi szent 
! vallásunk, egyhaázaink felé. A géppé ala- 
csonyitott emberből felsir a meggyötört 
lélek s lassu menekülésbe kezd a mai 
gépesitett éleből. A könyörtelen harc 

puszitjásai közben templomok roskadnak 
össze, otthontalanok százazeni kénytele- 
nek vállalni bizonytalan, keserves ván- 

tat, de bennük van a vágy, mint 
azokban is, akiknek van még othonuk és 
templomuk, hogy az erőszak elmulával 
vegve át ural a világ fölött minde- 
nütt, ujból a lélek uralma: Isten békéje. 

Cáfolják a 

ország délnvugati 

Rómát ért második angolszász 
bombatámadásnak hatalmas 
visszhangja van az európai saj- 

tóban. A lapok részletesen ismertetik a 
támadás részleteit, az okozott károkat. 

Kiemelik a lapok azt a tényt, hogy XII. 
Pius pápa – mint ezt Róma első izben 

légiriadó jelére azonnal elhagyta a Va- 

tikánt és a veszélyeztetett városrészek- 
be ment. A pápa gépkocsija sok helyen 

lángok és bombafüst között haladt át. 
Lisszaboni jelentés szerint Róma bom- 

bázásában ez alkalommal is csak ameri- 
kai repülők vettek részt. A támadókat 
ugyanaz a tábornok vezette, aki Tokió 
bombázását is irányitotta. A repülők 
ötszász tonna bombá, dobtak az olasz 

fővárosra. Az olasz lapok élesen elitélik 
az örök város ellen intézett ujabb táma- 
dást. 

Keleten a harcok sulypontja továbbra 
is c Bjelgorodtól délnyugaira huzódó 

térség. Sziciliában a német hadije entés 
szerint nem került sor nagyobb harci 
cselekményre. 

A quzebeci találkozó 

A tengely távirati irodái is ismertet- 
ték azt a félhivatalos moszkvai közlést, 

mely szerint a Szovjet nem kapot meg- 
hivást a quebeci szövetséges értekez- 
letre. Erre vonatkozóan a német táv- 
irati iroda, a DNB kiemeli azokat a svéd 
lapértesüléseket, melyek szerint a Tass 
ügynökségnek ez a közlése meglepe- 
tést keltett az angol fővárosban A 
Steckholms Tidningen cimü lap a meg- 
lepetést azzal indokolja, hogy a világ 
közvéleménye általában abban a hiede- 
delemben élt, hogy Sztalint vagy a szov- 

jet kormány valamelyik képviselőjét 
méeghivták Roosevelt és Churchul] ta- 
nácekozásaira A DNEB stockholmi je- 
lentése ismerteti az Eawening Nems el- 
mü angol lap péntek esti cikkét, mely 
a többi között ezt mondja: „A jelenlegi 
náborus helyzetben a Szovjetoroszor- 

szággal való kapcsolat és összhang An- 
gha számára nagyon fontos feltét: 
Fador hirügynökség egyébkéni a brit 
hirközvetitő szolgálat Washingtonból 
származó értesülését ismerteti, amely- 

bol 

való bombázása után bejelentette - a 

ela 

A Szovjel diplomeácia:i aom Tálékoztatja a mháborus hmelyzeiről 
és Terveiről a srövelségeseket 

ből kitünik, hogy a Szovjet diplomáciai 
uton tájékoztatja az angol és amerikai 

kormányi a keleti hadihelyzetről és 
Sztalin jövő terveiről. Az orosz tájákoz- 

tatásról Roosevelt és Churchill a szö- 
vetséges haditanács ülésén fog heszá- 
melni. 

Kanadai lapértesülések szerint Chur- 
chill a megbeszélések befejezése után 
alishanem ellátogat Moszkvába. A New 
Vork Times cimü amerikai lap — mint 
erről a Szefani értesül - lehetségesnek 
tartja, hogy Eden brit külügyminiszter 
hamarosan szintén Quebesbe érkezik. A 

A politikai arcvonal 

egyenesen Washingtonba megy és külön 

e [ g e gár kormányválság hirét 
218 halá'os és 560 sebesült áldozata van a Róma elleni légitámadásnak 

Milánót közel ezer andolszász repűlőgép támadta - Ellensédes repűlőgépek szalltak át Magyar- hatarvidéke főlött - Nappali repülőtámadás érte émetország délkeleti részét 

brit külügyminiszter csak Rooseveletel 
és Churchitllel való megbeszélései után 
utaeik Mosekvába. Ha Eden idojében 
nem tudná elhagyni Londont, akkor 

tárgyal Roosevelttel. 

Az amerikai vezérkar vezetői jelenleg 
szintén Guebecben üléseznek. Ander- 
son, a brit háborus kormány minisztere 
— miután Stimson amerikai hadüzymi- 
niszterrel és Marshall tábornok, vezér- 
kari főnökkel tárgyalt — visszautazott 
Londonba. 

(— 

Hivataics bolgár cáfolat 
és nincs lelkelés Bulgáriában 

Szófia. (Rador). A német távirati iroda jelenti: Azokkal az ellenséges 
forrásból származó hirekkel szemben, amelyeket az utóbbi tdőben terjeszte- 
nek és amelyek szerint Bulgária kormányvájfság előtt áll és az országban fel- 
kelés tört ki, a hivatalos bolgár távirati iroda megállapitja, hogy az egész or- 
szágban tökéletes a rend és teljes nyugaljom uralkodik. 

Bulgária nem tér Je a megkezdett utról 
Szófia. (Stefani). A Slovo cimü 

bolgár lap irja, hogy Bulgária a meg- 
kezdett utról semmi körülmények kö- 
zött sem fog letérni. Hogy ez az ut 
helyes volt, azt bizonyitja az a körül- 
mény, hogy ez az ut a nemzeti törek- 
vések megvalósujására, valamennyi bol- 

Sztalin továbbza is a második emrópuiarcvonallelállitását sücgen 
Bern. (Raádor). A Stefani iroda je- 

lenti: Londoni értesülés szerint az an- 
gol és északamerikai lapok moszkvai 
tudósitói azt adják hirül, hogy Szta- 

liu - Churehill és Reosevelt mellett 
— csak akkor vesz részt egy szövet- 

séges értekezleten, ha a szövetségesek 
előbb teljesitik igéretüket a második 

eunrópai arcvonal felállitása kérdésé- 

Más sajtótudósitók felteszilz a kér- 
dést, vajjon a szövetségeseknek tény- 
leg érdekük, hogy Sztalin óhaját tel- 
jesitsék s a szovjet arcvonalról bizo- 
nyos számu német hadosztályt a má- 
sodik eurápai arevenalra elvonjanak. 

Valószinünek tartják, hogy ezt a 

sa 

a bolgárok sem fenyegetések, sem pedig 
igéretek által nem engedik magukat 
erről az utról letériteni. A lap cáfolja a 
külföldi propagandának 
sát, hogy Bulgária idegen területet vett 
volna birtokába. 

CIAORSZAGI PARTRASZALLÁSRÓ 
18 DÖNTENEK — TRJA A TAS 

dig egyetlen értekezletre sem 
meghbizottját, bár ezekben az es 
olyan kérdéseket tárgyaltak, 

: nincs kormányválság 

gár egyesülésére vezetett. Éppen ezért 

azt az állitá 

kérdést Guebecben Rossevelt és Chur- 
chili vizsgálat tárgyává teszi. 

OEBECBEN ESETLEGES FRAN- 

EFKIAR 

Tsztanbul. (Transkontinent 
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közvetlenül érdekdik. 
Oroszország – folytatja a Cumhuri- 
yet — eddig egyetlen dolgot kért: a má- 
kodik arcvonal felállitását. Magatartása 
csökkenti a háborus kérdések tisztázá- 

gára az esélyeket s azokat, akik elegendő 

mártében számot vetnek ezzel, nem éri 

majd meglepetés. 

A Tasviri Efkiar megjegyzi, hogy Ka- 

vadában döntenek egy esetleges francia, 

ragy holland partvidéki pariraszállásról. 

Egy füyen inváziós kisérlet azonban nem 

lesz könnyü, mert a partvidéket három 

Miérit memn megy 

Stockholm. (Rador), A német táv- 

Nati iroda jelenti: Azzal a ténnyel kapcso- 

latban, hogy Benes elhalasztotta moszkvai 

utját, a Pravda cimü moszkvai lap azt 

—rja, hogy a volt köztársasági elnök juliusra 

tervezett moszkvai utja alkalmával kölcsö- 

Benes Moszkvába 

sös segélynyujtási egyezményt akart kötni 

év alat nagyon megerősitettők. A német 1 
csapatok sziciliai elszánt ellenállása bi- 
zonyitéka a német hadsereg harci szelle- 

mének — fejezi be cikkét a Tasviri Ef- 
kiar. 

CHURCHLL UTJA 

Amszterdam. (Rador). A német 

távirati iroda jelenti: Amint a brit rádió 
kiegészitésül közli, Churechill miniszterelmő- 
köt a Niagara vizesés felé vezető utján, 
ahonnan az Egyesült Allamokba utazott, 
Mary nevü leánya és nagyobb kisérete 

kisérte. 

a Szovjetszövetséggel. A szovjet lap megál- 
lapitja, hogy a terv Anglia részéről ellen- 

zésro talált, bár a szovjetkormány elvben 

mellette volt. Ez az oka Benes moszkvai 

utja elhalasztásának — irja végül a Pravda. 

ANKARA CAFOLJA A BOLGÁR ÉS 
SPANYOL KöÖVET TAVOZASAT 

azzal a hirével kapcsolatban, amely szerint 

Eulgária és Spanyolország ankarai követét 

Ó tanácskozásra hazahivták, a török főváros- 
ban megállapitják, hogy sem a bulgár, sem 

a spanyol követ egy pillanatra sem hagyta 

el állomáshelyét.. 

A JAPÁN DIPLOMATÁK KUJBISEVBŐL 

VISSZATÉRTEK MOSZKVABA 

Tokió. (Rador). A Domej iroda jelenti, 

hogy a szovjet kormány felkérésére a Kuj- 

bisevben lévő japán diplomaták és az ott 

müködő japán ujságirók augusztus 11-én 

visszatértek Moszkvába. 

TÖRöKORSZAÁG UJ VICHY KÖVETE 

Ankara. (Rador). A Stefani iroda je- 

lenti: Sefki Parker, a török külügyminisz- 

térium eddigi vezértitkára. akit vichy nagy- 

követnek neveztek ki, a jövő héten indul uj 

állomáshelyére. Helyébe, a külügyminiszté- 

rium vezértitkári állásába a moszkvai török 

Ankara. (Rador). A londoni rádiónak nagykövet kerül. 

Jelemtéseink a harctierekvről 

Berlin. A német vezéri főhadiszál- 

dás legujabb jelentése szerint a keleti 

harctéren a harcok sulypontja tegnap 

is a Bjelgorodtól délnyugatra fekvő 

területben volt. Az ideoda hullámzó 

csatában a bolsevisták ezuttal is igen 

nagy és véres veszteségeket szenvedtek. 

A kubáni hidtőnél a Szovjet csak 
gyengébb erőkkel támadott. 

Áz Oreltől nyugatra eső terüjeten, 

valamint a Vjaszmától délre és délnyu- 

gatra huzódó arcvonalszakaszon a szov- 

jet csapatok számos támadást indi- 

tottak amelyeket a németek kemény 

harcokban visszautasitottak. Jelenték- 

telen betörésektől megtisztitották a te- 
repet, vagy elreteszelték azokat. 

A Iadoga-tótól délre a szovjet csa- 

patok erős tüzérségi, páncélos és csa- 

tarepülők támogatása mellett folytat- 

tik támadásaikat. Ezek a támadások 

gei mellett összeomlottak. A Szovjet 
ismét 273 páncélost veszitett. 
A légi fegyvernem, amely tegnap is 

különösen szovjet gyülekezéseker, tü- 

zérségi állásokat és utánpótjási vonala- 
kat támadott, 65 szovjet repülőgépet 

lelőtt. 

Az északi finn arcvonalon, a louchi- 

szakaszon ujabb szovjet ellentámadások 
eredménytelenek maradtak. 

Szicilia szigetén nem került nagyobb 

harci cselekményekre a sor. Az Atlanti 

őceán fölött szabad portyázás során 

egy angol bombázó gépet és egy nagy 

vizi repülőgépet lelőttek. 

Ellenséges repülőgépek tegnap nap- 
pafi támadást intéztek a német biroda- 
lom délkeleti része ellen. Gyujtó és rob- 
banó bombák az egyik helyen épület- 
károkat okoztak és a lakosságnak vesz- 

t az ellenség magas és véres vesztesé- 

Róma. (Stefani). Az 1176-ik olasz hadl- 

felentés 
A sziciliai arcvonalom az olasz és német 

csapatoxnak sikerült megállitaniok az an- 

lszás ok dulatait s sulyos védelmi 

harcok! an minden támadást elháritottak. 

SzicHia keleti partjai mentén olasz tor- 

vedóve ó repülőgépek megtámadtak egy kö- 

tepesn gyságu hajót és egy torpedórombo- 

lót. A lkét hajó olyan sulyosan megsérült, 

hogy elvesztésük biztosra vehető. 

Olas. légikötelékek sikeresen támadták a 

firacu a kikötőjében horgonyzó hajókat. 

A Vóma ellen intézett pénteki amerikal! 

légitá nadás sulyos károkat okozott, külö- 

nösen a lakónegyedekben. A vadászrepülők 

13 nég ymotoros és 3 kétmotoros repülőgépet 

lőttel le; a légvédelmi ütegek más 3 repülő- 

gépe pusztitottak el. 

T?pbmotoros ellenséges gépből álló légi- 

köte ék megkisérelte, hogy az egyik latiumi 

bely éég fölé hatoljon. A felszálló vadász- 

gén 2 ellenséges repülőgépet megsemmi- 

sitel tek. 

A hadijelentés kiegészitéséül közlik, hogy 

a némát ért légitámadásnak az eddixi meg- 

l nitások szerint 218 halálos és 560 sebe- 

gül átdozata volt. Terni támadásakor 304 

ez mély meghalt és 503 megsebesült. 

A Rómua elleni bombatámuadás 
részielei 

a ó ma. (Stefani). Az angol-amerikai 

repülők angusztus 13-án, pénteken má
- 

collizben támadták Rómát. A támadás 

ez alkalommal — mint iulius 18-én is - 

töleg a sürün lakott városnegyedeket 

éne. 
A Stefani tudósitása rámutat arra, 

teségei voltak. 

Hórn ménfeki bonmbázásámak 2ís Mhalálos 

és E500 sebesül áldorzmia vol! 

hogy a legsulyosabb támadás a Prenes- 
tino. Tuscolano, Tiburtino negyedet s a 
Portonaccio és Porta Maggiore város- 
negyed egyes részeit érte. Főleg mun- 

kásnegyedeke sujtott a támadás, me- 

Wyek már az előző bombázást is meg- 
sinylették. Talála, ért templomokat, val- 

1iscs egyházi intézményeket és müűvészi 

emlékelket is. Az egyik zárdára, melyben 

spanyol szerzetesnők laknak, több 

pomba esett, a zárda több tagja életét 

Milánó. A Messaggero cimü olasz 

lap jelentése szerint a legutóbbi angol- 

szász légitámadás Milánóban nagy 

pusztitást végzett. ötven percen ke- 

resztül támadták a várost több hullám- 

ban érkező repülőgépek, melyeknek 

számát körülbelül ezerre becsülik. 

A Torinót ért bombatámadás már a 

24-ik volt a sorrendben. Ez alkalommal 

is igen sok templom, müemlék, kultu- 

rális épület, kórház és Jakóház pusztult 

el A támadók ezuttal alkalmaztak uj 

eyuitóbombákat. 

Milánó (Rador). A Milánó városa 

ellen intézett legutóbbi angol légitáma- 

dás éjjel 1 órakor kezdődött és egy őra 

hosszat tartott. Az egymást követő hul- 

lámakban támadó repülőgépek sok bont- 

Tát dobtak le s érzékeny károkat okoztak 

a közpond városnegyedekben. Megron- 

gálédott a székesegvház szentélye. Bom- 

batalálat érte a püspöki nalotát, továbbá 

a Mariny és Durini palotát, ahol több ne- 
velőintézet müködik. 

Tönn TEMPIOMOTISTALÁTAT ÉRT 

Milánó (Rador) A csütörtöki lé- 

Kelelem a hmarcok salypomija Továbbra is a Bjelgo
rodtól 

délmyagaira azodó lérségy 
vesztette vagy megsebesült. Több repü- 

lőgép alacsonyan szállva Torpiguatará- 

ban és a Via Flaminia mentén gépfeg
y- 

verrel tüzelt az ovóhelyre menekülőkre, 

akik között a legtöbb asszony volt és 

gyermek. Egy Rómába tartó, zsufolá- 

siy megtelt személyvondtot több bemba- 

telitalálat ért. Sok a halott és sebesült. 

Több gyujtóbomba a város középpont- 

jaáhan a Guattro Fontane utra csett, 

mely közvetlenül a kvirináli királyi pa- 

lo1a felé vezet. 

XH. PIUS PÁPA A BOMBÁZOTT 

ROMAI VÁROSRÉSZEKBEN 

Róma. (Stefani). A pénteki római 

légiriadó jelére XII. Pius pápa Montini 

vatikáni helyettes álamtitkár kisére- 

tében elhagyta a Vatikánt és a bomba- 

támadás szinhelyére ment. A pápa 

gépkocsija sok helyen lángok és füst 

között haladt át. : 
Róma. (Rador). A Szentatya az 

ujabb bombatámadás sujtotta helyeket
 

megjátogatva az Appio és Prenestino 

városnegyedekbe ment. A lakosság 

mélységes hódolattal fogadta a Szent- 

atyát. A Piazza Lodi-n a pápa letérdelt 

s az őt körülvevő hatalmas tömeggel 

együtt imát mondott. A San Giovanni 

di Laterano térre érve a pápa a late- 

ráni bazijika lépcsőim - ennek a székes- 

egyháznak a püspöke maga a pápa — 

ismét térdenállva imádkozott. Példá 

követte a tömeg is. A pápa ezután visz- 

szatért a Vatikánba. 

Mözel ezer repülőgép támadta Milánót 

gitámadás alkalmával a többi között ta- 

Tálat érte a Santa Maria delle Grazie rem- 

plomot, ahol Leonardo da Vinci világhi- 

Tü Utolsó vacsora cimü képe van, a San- 

ta Maria della Pietá, a Szent Péter, Szent 

Anna és Szent Antaj templomot, vala- 

mint a Szent József kolostort. 

Schuster milánói biboros-érsek pénte- 

ken reggel a püspöki kápolnában misét 

modott, mialatt az épület teteje még 

égett a bombatalálat következében. Az 

érsek azután a bombasujtotta helyekre 

ment s meglátogatta a támadás sebesült- 

jeit is a kórházakban. 

Ef ÉENSÉGES REPLG SZALLTAK 

ÁAT MAGYARORSZÁG DELNYUGAII 

HATÁRVIDÉKÉN 

Budapest. (Rador). Mértékadó 

forrásból közük, hogy augusztus 13-án, 

pénteken délben 13 óra 20 perckor ellen 

séges repülőgépek szálltak át Magyar- 

ország délnyugati határvidéke fölött. A 

repülők északnyugati irányba tartottak. 

A repülők ugyanezen az nton délután 

15 óra 25 perekor tértek vissza és re- 

püleek át a magvar határvidéken. 

szeti Liga ebben az esztendőbem ma, 

A femgerészel mapja 

Bucuresti. A Román Tengeré- 

vasárnap augusztus 15-én ünnepli meg 

a Tengerészet Napját. Az ország vala- 
mennyi templomában ünnepélyes isten 
tiszteletet tartanak a kötelességtelje- 

sités mezejém elesett hős tengeré- 
szekért. 
Országszerte bensőséges ümmepsé- 

gek keretében emlékeznek meg a ten- 
gerészekről. A román sajtó meleg 

hangon méltatja az ország haditenge- 
részetének jelentőségét és fegyver- 

tényeit a most folyó háboruban. 

Timisoara-Temesvárott ma, vasárnan 
délelőtt tiz órakor a józsefvárosi gö- 
rög-keleti székesegyházban ünnepé- 
lyes istentisztelet lesz, a Tengerészet 

Napja alkalmából, Ezt követően a Re- 
nasterea-klubnál tartanak ünnepsé- 

Délután, mint ezt lapunk más he- 
lyén már jelezzük, vizi sportünnepsé 
get bonyolitanak le. 

sz 
é z 

PICARD TÁBORNOK HALÁLA 
(Párizs.) Picard tábomok. a francia 1y 
légierő volt vezérkari főnöke, 63 éves 
korában elhunyt. (Ep.) 

BOLGAR VALASZ AZ ANGOL 
PROPAGANDARA. (Szófia). A bolgár 
kormány szóvivője állást foglalt azok- 
kai az angol eredetü röpcédulákkal 
szemben, amelyeket bolgár földre dob- 
tak Ném uj az angolszászok ilyenféle 
Jnsérlete — mondotta a kormány szóvi- 
vője. A bolgár politika világos és to- lány 
vábbra is változatlan marad, ragaszko- 
dunk azon alapelvhez, amelyet Bulgária 
a háromhatalmi egyezmény államaihoz 
való csatlakozásával megerősitett Fe- 
lesleges tehá mindenféle propaganda- 
röpcédulával kisérleteznt. 

A SZERB EMIGRANS KORMAÁNYT 
MOSZKVABA HIVJAK. (Stockholm. 
Az Aftonbladet cimü svéd lap értesülése 
szerint a szovjet kormány megujitotta 
azt a régebbi követelést, hogy a szerb 
emigrána kormány Londonból Moszkvá- 
ba költözzék. 

AZ AOSTAI ANYAHERCEGN? T. 
DOGYULLADASBAN MEGBETEGE. 
DPETT. (Róma). Az aostai anyanercegné 
auguszn:s 2-án könnyebb hülésben meg 
betegedett. Allapota ellenére nem szse- 
kitolta meg a sebesültek ápolásában és 
a bombatámadás sujtotta áldozatok 
megsegitésében végzett munkáját, ugy- 
hogy betegsége kétoldali tüdőgyulla- 
dássá változortt. Augusztus 7-én az 
anvahercegné felvette az utolsó kenetet. 
Costeltani tanár, a nagybeteghez hivott 
crvosprofesszor közbelépésére, bár aa 
anyahercegné még nincsen rul a veszéi 
Lyen, de állapota érezhetően javult. 
(Rador) ! 

SZABADON BOCSÁTJAK A TÖRCK 
ORSZÁGBAN INTERNALT AME 

KAI PILOTÁKAT. (Ankara.) A tö 
kormány elhatározta, hogy azt a 

amerikai pilótát, akiket a töről ű 

leten végzett kényszerleszállás után in- 

ternáltak, szabadon bocsátja. A török 

kormány a két amerikai repülőt ugy te 

kinti, mint ha törötteket, akik sem. 
ges területre m nekültek. 

Jöjjetek 

Kaolikvus 

va sá vm az ye déután 5 órakor a 

gyárvárosi Tiarului-utcában levő 
har se Trendezendő 

Szerefettel várumk 

vallásos ümmne élyre



redes mast méndendé, 

Borad fölém figyelmed, 
vtldgos, magas ég! 
ébredjek mint a gyermek, 

két "tern bán a sötét. 

Jemkosich Ferenc verse 
FÜsT- 

k
 

Hhogy mulik a vág 
és minden nmeg van irva. 
A munndóéság Melem: 
csai fortyog, mimt az üst, - 

éns bülcsem elazáll a fist... 

s enulékezel-ei midn 
macskajajdieó éj felében 
vak tőrelvel 
kutnt az értelem az ézen? 

eagy csuf hang azt mondja: pszt! — 
és bölcsen elszán a füst... 

Totdafagáy Bát vVezse 
AKCKEP 
te rád: Hajad nyakadba nőtt 
mint piktoroknak több száz év előtt, 

Bzem merész volt ém sötét. miként ha 
: már tudtad volna, hogy a róna láha 

a azagát a szél eliujja másnap. 

m és bor és tánc a rezgő 
Mombok alatt, a lankás domb tövén. 

S gzemed, mint bő zsarátra hullt kökény, obbant és sötéten Amt az erdű. 

1 

felöltve esti, kér 

itam lobogni csak s ecsillagvirágot 

k kezed, mely árnyas ancodon betelt, 
atról é 

Fávilogott meagáy tela, 

é 
ko 

: 

gyüjtemény, 

keltett ki az olvasni még nem tudó apró- 

l akarták s végül azt kérték, másolják le 

- zsznyz 

8 a 
Hűüsége mellett felbecsülhetetlen ér- 
téke a népnek a hagyományhoz való ra- 
gaszkodása. Kétségtelen, hogy: a népi 
hagyományok között vannak olyanok is, 
amelyek sok esetben a jó erkölccsel, iz- 
léssel, helyességgel ellemkeznek s ame- 
lyek ellen az egyházak olykor kenyér- 
törésig menő harcot vivnak (rendesen 
kevés eredménnyel), de viszont a nép- 
hagyomány hihetetlenül nagy értékei 
miatt ezek a rossz szokások is megbo- 
csátandók. 

Emlitettük, hogy kulturális szem- 
pontból milyen nagy ajándékot jelen- 
tett a mépi hagyomány (zene, dal, táne, 
képzőmüűvészet) felfedezése. A mostani 
alkalommal mutassunk rá egy másik, 
mem kevébbé fontos oldalára is a nép- 
hagyománynak. 
Mi a hagyomány? ősöktől örökölt 

szokások átvétele. Es miért természe- 
tes a népnek a hagyományhoz való ra- 
gaszkodása s az ujitások iránti bizal- 
matlansága? Azért, mert a hagyomány 
kipróbálta az illető dolog jó vagy rossz 
voltát. Ami beválik, azt a nép meg- 
tartja, ami nem, azt elveti. Mihely a 

valami reformról értesül, eleve 
bizalmatlan vele szemben, mert még 
mem tudja, hogy nála beválik-e, célszerü 
lesz-e, vagy pedig nem. Járt utat a já- 
ratlanért el ne hagyj - ez a nép törvé- 

Ha ellenben valaminek a célszerü- 
meggyőződik, azt rögtömn el is 

fogadja, Ez a magyarázata annak, hogy 

hagyománykötöttség, mert arra min- 
dem gazda azonnal rájön, hogy a vas- 
eke jobb, mint a faeke, géppei gazdasá- 
gosabb vetmi, mint kézzel és könnyebb 

ván, az emlitett t- Gyórffy Is az meves e 
nografus a gazdaságtudomány terén pl 
teljesen a néphagyomány értéke mellett 
kardoskodik. Utal arra, hogy az idegen- 
ből nagy hirveréssel és nagy pénzekkel 
meghonositott állatfajtálk sehol sem vál- 
tak be amnyira, mint a hagyomány által 
kipróbált régi fajok. „Az igénytelen, 
szemétdombom, tarlón mnevelt parlagi 
tyuk mostoha tartás mellet: is többet 
tojt, mint a dédelgetve tartott leghorn, 
sőt a kültöldi piacon is kelendőbb volt 
az izletes husa miatt". Kipusztitottuk 
— irja tovább — ősi sertésfajtánkat, a 
bakonyit és a szalontalit az angolsertés 

épkagyomány éc téke 
kedvéért, pedig ez sokkal érzékenyebb 
a sertésvész iránt, mint az előbbiek. Ki- 
irrotrák a pödröttszarvu hortobágyi 
rackajuho s a csigaszarvu erdélyi rac- 
kát, ami sulyos hatással volt a gyapju- 
termésre. Kiirtották a rar szarvas- 
marhát és a parlagi lovat pedig a ta- 
pasztalat igazolta, hogy jobban bevál- 
tak, mint az idegenből hozott kényes 
állatok. Egyedül a magyar komondor 
járt szerencsésen, mert ,a világháboru 
alkalmával a németek felfedezték s né- hányat kivittek Németországba, ahol 
korcstalan, tiszta fajt tenyésztetbek be- 
lőle. Igy aztán a komondorból divat- 
kutya lett s a németek értékelésén ke- 
resztül a magyarok közt is becsületre 
tett szert s visszahoztuk." 
Ime, a néphagyomány annyira mnem 

lebecsülendő valami, hogy a végén fe- 
lette áll sok tekintetben a gazdasági 
szaktudománynak. Az egyik sacelel- 
hétfalusi lelkész beszélte, hogy amikor 
a gazuakorpean előadast tartott az egyik 
gazusujságban közol, ujitásokról, csak 
megszolal egy csángo atyali: Tiszteletes 
ur, ha mi csak annyit termelnémk, mint 
amennyit az az ujság ir, éhennal- 
nánk". A mostoha körülmények olyan 

népet, hogy a nép sokszor megelőzi a ké- 
sőbbi hivatalos felledezéseke 
Egy orvos könyvében olvastam, hogy 

az orvostudomany a nephagyomany em- 
lőjén fejlődött naggyá Ms nem ugy ál 
az eset, hogy a nép az orvosoktól ta- 
nulta meg a gyógynövények használa- 
tát, hanem ellenkezöleg: az orvoszudo- 
mány teszi megfigyeles tárgyává a 
népi szokásokat és számtalan esetben 
meggyőzödőött arról, hogy a népi meg- 
figyelő erő milyen hihetetlen ponrosság- 
gal dolgozott. Bizonyára nem egy fel- 
ledező-orvos tudta meg a kiinduló-pon- 
tot a népi orvoslásban Falun egy, saj- 
nos nemrég meghalt gyógyszerész 
muondta egyszer mosolyogva: használja 
csak a nénike azt az orvosságot, amire a 
nagyanyja tanitotta, mi is azt áruljuk, 
csak drágán, .. Nem azt jelenti ez ber- 
mészetesen, hogy a ném gyógymód a 
helyes, hiszen abban van sok kuruzs- 
lás és egészségtelenség is, hanem azt, 
hogy a néphagyománynak sok olyan 
értékes vonása van, amit a komoly m- 
domány is a magáévá tesz. 

KISS BELA 

A SALZBURGI ÜÖNNEPI JÁTEKOK- 
RA három magyar müűvészt is meghiv- 
tak. A hivatalos meghivás alapján 
Endre Géza karnagy, Máthé Jolán és 
Layer Mária utazik a legközelebbi na- 
pokban Salzburgba. 

OVODAI „ARANYFöZET" az a vers- 
mely „Versek könyve ci- 

men (Nagy költők versei kisgyerekek- 
nek) jelent meg Aszódi Eva és Binét 
Agnes összeállitásában, Szántó Piroska 
deves rajzaival. Gyüjtemény Arany, Pe- 

fi, Ady, Babiis, Kosztolányi, Móricz, 
József Attila, Szabó Lőrinc s a népi iro- 

dalom 4-10 éves gyermekek részére alkal 
mas verseiből. A verseket az óvodában 
maguk a gyermekek válogatták össze. 
nekik felolvasott versek közül egyik- 
másik valósággal ujjongó lelkesedést 

ságokban; ezeket ujra meg ujra hallani 

számukra egy füzetbe legkedvesebb ver- 

ázázázsa 
keok 

1913-BAN tartották meg Gabriel Fau- 
ret „Penelope" címü operájának ősbe- 
mutatóját. A szép zenemüvet azóta egy- 
re ritkábban adták elő. A párizsi nagy- 
opera vezetősége most elhatározta, hogy 
Germaine Lubin cimszereplésével ujra 
bemutatja ezt a francia operát. Hasonló 
lépáseket tett a bordeauxi Grand Thea- 
tre is. 

Az OSSERVATORE ROMANO, a Va- 
tikár félhivatalos lapja hosszabb cikket 
közölt Franknói Vilmosról, a kiváló tör- 
ténetiróról, születésének századik év- 
fordulója alkalmából. Kiemeli a lap azt 
a hatalmas munkásságot, melyet Frak- 
női a vatikáni könyvtárban végzet. 

x 

AZ UJ SVED FILMGYARTAS egyik 
legdédelgetettebb alkotása a Körhinta 
cimü filmoperett, több nagy euró- 
pai filmszinházban szép sikert ara- 
tott. Egy vándorcirkusz-társulat belső 

seiket. Igy keletkezett az óv 
füzet" s ebből a „Versek kö 

ezt tudva a könyv a felnőttnek komoly 
tanulmány a gyermeklélekről s a bonta- 
kozó, friss gyermeki értelemrűl is. 1 repiő vérbeli hmorral tel 

reétegét jobban vonzza, 
ügyi vonatkozásokkal is. 

világát tárja a közönség elé, sok rende- 
zői ödlettel, kitünő szereplőkkel, jelene- 

toekkel, s hogy a mozilátogatók bizonyos 

szinész, igen szépek a 
egyetlen tehertétel a birálók 
mese naiv, kezdetleges 
beállítottsága. A bünügyi , 
és az ezt követő üldözés ponyvaizü, a film sikerét azonban a kitünő játék, a remek felvételek s több igen eredeti je lenet biztositják. 

x 
ILEHAR FERENC, a világhirü ope- rett-szerző, hír szerint végkép Magyaror. 

szágon telepedük le. Ischlban lévő villáját 
eladja és Nógrádverőcén vásárol kas- télyt, kis szőlőbirtokkal. Lehár jelenleg 
73 éves. 

karlsruhei szinház. 
Kneip Gusztáv, a 
dő zeneszerző irta. 

x 
A LINZI KEPTAÁR fejlesztése ölm léptekkel halad előre. Az uj szerzemé- nyek között a halhatatlan mesterek re- mekeinek egész sora szerepel: Moritz v. Schwind és Makart, Raffael Tizian és Leonardo da Vinci (Léda a hattyuvan). Rembrandt. Brueghel, Dürer és Larkax 

Cranach képel. 

ANYANYELVÜNK ANYELVUNK 
Többesszámu alany 

Minduntalan olvasunk ilyeneket: ,Az 

ségre lépett". „Az 
máris kitosztotta Anglia t 
ségét". „Az Egyesült Allamok tőzi jelenlegi gazdasági ér 
India országainak területén." Aligha 

bele nem 
csak azt mondhatjuk, az 
Allamok szövetséget kobortak gveett 
örökségét kifosztották, érdekeltségeiket 
megkettőzték. Többeeszámu alanyra 
nem következhetik be egyesszámu állit- 
mány, a felsorolt példák mégis odaerő- 

Vajjon honnan ered ez 
ság: Megszoktuk, hogy ilyenkor rögtön 
idegen nyelvterületre, elsősorban a né- 
metre vessük kutató pillantásunkat Ezt ma a né I y 

a nyelvromltók, hogy végre is az Egy. 
AHamok is egy államot jelentenek. 
okoskodással azt is keli mondaniok 
Révai Testvérek énysot 
adott ki, mert itt is egy cégről 
Amde a nyelvtörvények a nyel 
bályozó törvények és nem 

ek jogait szabály 
vények, 

Az ót fősze- 

i bonyodalom 

OPERA OSBEMUTATOT artott a 
A bemutatott operá: 
Strassburgban mükö- 

— egyesszamu állitmány 

Egyesült Áhamok éneti drök- 

akad magyar fül, melybe az ilyen beszéd 
hasogatna. fp nyelvérzékkel 



orves, alseyetecmetléz 
inelti htlalt 

A régi orvostáblát ujra átfestette és 
knénet jelen betüklkel melléirta a bol- 
ogységot jelentő szót: dinnyeterme- 

6, majd jóerősen fölszegezte a kapu- 

esziopra. Megznézte jobbról, balról, 
közepéről, szélesen mosolygott hoz- 

I(gem, égy gomdolta ő méndég. Erre 

psmdóm keresztül, hogy egy ilyen táblát 

tukeszam ki háza kapujára, ezzel a szó- 

ezl: „dinnyetermelő". Ez vol az álma, 

hogy eze a táblás egyszer megfesthesse, 
oagy é b, hogy abban a három- 

Aoldas kis kastélykerében dinnyét ter- 

elhesen. De csak görőögdinnyét. Sárgát 
alsóbbrendünek emr- 

2 

nyugdájazott 
termés között járkálhat, kopogtathatja 

szinüeltől fajok szerint a 

bDorsőózőldig lágyuló dinnyéket eszébe 

eg az ő eljegyzése a dinnyékkel. 

gzegény didk volt, de lehet egy Bics- 

Ey általán gazdag? Apja még i-vel 

epn a nevét. Neki is megfelelt volna, de 

már a gi - nyilván téve- 
désből - y-nal irták a nevét, aztán igy 
te maradt Küzködve temult és csak 

szenvedélye volt: a dinnye. Ta- 
léz csupán a véletlen hoztu, hogy azok- 
ban az években, amikor a főgumná- 
samn utolsó éveit járto, vagy három 
esztendőn keresztül a dinnyetermés na- 

ggyon gyenge volt, amiért természete- 

sen drága éis lert let a dinnye. Hiába 
éldozta föl egyszer-kétszer vacsora-, 
gőt ebédpénzé is dinnyére, sobasem tu- 
dott jóllaleni belőle és irigykedve nézte 

kzokat, akik szép nagy, jégbehütőött 
finnyéket vásároliak. Ekkor aztán ei 
s katározta magáboan, hogy olyan vd- 
lyára megy, ahol soka kereshet és igy 

még a válságosabb időben is vásároi- 
has magdnak dinnyét. Bálba nem járt, 
eom ivott, nem kártyázott, de egyer sze- 
retett: a dinnyét, rehát ennek a birását 
eüefe zi élete céljáúul. Nem volt ez ki- 
sebb céllejeüzés, mintha egy autót, vagy 
akór egy repülőgépet szemeg voma 
ki nagának. És beiratkozott z orvosi- 
vz. Az egyetemi évek alatt csalk meg- 
jerésírerte elhatározásás a nélkülözés, a 
arága könyvek, magas :andij, ne méeg 
egy szerény kis táblácska, amelyet ép- 
pen a dinnyevadászati sétáján egy nagy 
kRalom görögdinnye tetejében Tátott és 
emely különösen vonzotta a vevőket: 
„Cserfaloi birtokoe, dinnyerermelő." 
Nagyon irigyelte, hogy milyen népszerü 
e mév és milyen elismerőleg nyilatkoz- 
malk kizünő dinnyéiről. Erre u népsze- 
vrüségre vágyott, erről álmodott. (Dr. 
Bicsky-féle fajdinnyék!) És, persze, 
gkleor már nem desz nélkülözés . . . Or- 
vos korában min kezdő igyekezett egy 
kis Jelszerelést venni magának. Vidéken 
Relyezkedett el, körorvos lett. Betegeit 
fől kezelte, de legjobban szerette a tüdő- 
betegeket és valahogyan enmek a betey- 
Fégzek gyógyitására forditott legna- 
yobb gondot. T. i. ott kopogtathuatott. 
[agyon sokat kopogtatott a háton, a 

midőt vizsgálva és 15-éves orvosi gya- 
korlat után arra a meglepő megállapi- 
tásra jött rá, hogy az egészséges mell- 
kas megkopogtatva ugyanazt a hangot 
adja mint.. az érett görögdinnye. 
Harminc évi munka után vette 

meg ezy a kastélyszerü falusi kuriát há- 

dinnyét termel. A táblát kifüggesz- 

ban napestig kopogiat dr. Bicsky nyu- 

egyszer megtörténik, 
tásnál orvosmódra balkezét 

boldog dinnyéi között... 

rom hold beltelekkel és most már csak 

tette és az augusztusi meleg napsugár, 
jó rágyafészek érlelik az első 

térdnadrág- 

al azott orvos, aktiv dinnyetermelő. 
-oda sétál szerettei között. Szinte bo- 
atot kér, ha olykor-olykor meg- 

gy-egy sajáttermésü fajdinnyét. 
hogy a ko- 

a 

e helyezi, a jobbkézzel kopog- 

és már-már rászól: „mélyen lélek- 

Aug. 18, vasárnap 
R kat.: Joákiu 
Probest: Abrahán 

Ortodor: Dioméd 
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c Hiriap mogjelenik mimdennap a vasá mapokat ds Enne
pekecé közztő mapsck kivá- 

telével. Tkmigoara-temesvári szerkesztőség és kiadóh
ivatal 

szerkesztőség 50-78, kiadóhivatal 28-10. 
I. Pata BEratka A 

vbem G Tele fon: 17-11. 

ELőFIZETőINKHEZI Felmivjuk hát- 

ralákos előfizetőinket, hogy tartozásaikat 

e hó 20-ig rendezzék, mert különben a lap 

további küldését megszüntetjük. Ezt an-
 

pál is inkább kénytelenek vagyunk meg- 

tenni, mert jelentkező uj előfizetőket 

ugyis csak korlátolt számban fogadha- 

tunk el, 

Módositották az idegem alkalma- 

rottak után fizetendő illeték összegét. 

(Eucuresti). A hivatalos lapban meg- 

jelent rendelettörvénnyel módosították 

az idegen alkalmazottak után az ugyne- 

vezet nunka-alapra (Foncku Munci) 

fizetendő illebek összegét. Az évi összeg
 

a vezető adminisztrativ és müszaki vagy 

ézekkel azonositott alkalmazottakra 

20.000 lej az alsóbb foku adminisztrativ 

és müszaki személyzet kötelékébe vagy 

a velük azonositott alkalmazottakra 

10.000 lej, a szakmunkásokra vagy a ve- 

jük azonositott személyekre 4000 lej és 

végül a nem-szakmunkásokra és a velük 

azonosított alkalmazottakra 2000 lej. 

KATOLIKUS VALLÁSOS ÜN- 

NEPÉLV. Ma, vasárnap délután öt óra- 

kor a gyárvárosi Katolikas Otthonban 

(Tigrulmi-utca) katolikus vallásos ünne- 

pélyt rendeznek, amelyre a közönséget 

szeretettel elvárják. A vallásos ünne- 

pélyt a Vörös Kereszt javára rendezik. 

p Téóőth Lajos piarista rendfőnök — 

szentszéki tanácsos. Pacha Agoston dr. 

timisoarai-temesvári római katclikus 

megyéspuspök, aranymisés jubileuma al- 

kalmából, P. Tóth Lajos kegyesrendi 

Trendfőönököt és a piarista liceum igazg
a- 

tójaát szentszeki tanácsossá nevezte ki.
 

A háboru rokkantjai megtették 

kötelességüket. Jegyezzünk mindnyájan 

a Hokkantak Házá-ra 

— Ételolaj kiadása Devan-Déván. 

(Saj tud) A városi közellátási 
hivatal 

intézkedésére a lakosság a 2. számu olaj
- 

jegy ellenére szemelyenkint 3 deci étola
- 

jat kap annmál a kereskedőnél, akinél 

vásárlásra beiratkozott. 

Egész napon át árusitható kenyér. 

Timisoara-Temesvár város vezetősége 

közli, hogy a pékeknek nem szabad a fe- 

kete kenyeret meleg állapotban árusi- 

vaniok. A fekete kenyeret legfeljebb ő 

órával a sütés után szabad csak áruba 

pocsátani. A pékeknek a fekete kenyér- 

pől megfelelő készlettel kell rendelez- 

niök, tehát annyival, amennyi kenyér- 

jegy ellenében vásárló közönségük ellá- 

tására szükséges. A fehér kenyeret 
me- 

leg állapotban is el lehet adni. Közli 

a város azt is. hogy kenyeret egész na- 

pon át szabad árusitani. 

Leszálliották a akarmánytélék 

árát. (Eucuresti). Az országos ár-kor- 

letével leszállitotta a takarmányfélék 

árat. Az uj árak amelyek a termelőnél 

átvéve értendők a kavetkezők: Buza- 

szalma 2 lej, árpaszalma 2 lej, zabszal- 

ma 8 lej, kukoricakóró 3 lej, száraz ta- 

karmánykukorica ő lej, köles szalma 

(csépelt kölesből) 5 lej, ugyanez csépe- 

letlen köleshől 8 lej. hegyi széna 9 lej, 

tavi széna 7 lej, lucerna 10 lej, lóhere 12 

lej és takarmávrépa 3 
monkint. A rendelet a megyei ármegálla- 

pHó bizottságokat megbizza hogy a fel- 

sorolt árak figyelembe vételével sza- 
bályozzák az árakat. 

A mediasi-medgyesi mészárszékek 
uj üzletnyitási rendje. (Bucuresti). A 
munkaügyi minisztérium rendelettel ugy 
intézkedett, hogy a mediasi-medgyesi 
mészárszékek szombaton reggel 5 őra- 

mánybiztosság most megjelent rende- 

lej kilogram- 

sek ee vizllabda-márkőzé- 
a ám. Augosztus 

15-én, a tengerészet megn Timisoara- 
Temesvárott az ILSA rendezésében és 
medencéjében uszószámokból és vizi- 
labda-mérkőzésekből álló ünnepség lesz. 

— Eucuresti–Tmisonra-Tomesvár az 
Ax ifjusági játákosok ré 

szére alapitott Unirea-serlegmérkőzések 
sorám vasárnap Bucuresti–Timisoara- 
Temesvár mérkőzésre kerül sor Bucures- 
tiben. A timisoarai-temesvári válogatott 
elutazott a fővárosba. A csapatban a 
em AMT részéről Androvits ját- 

szik. 
— A timisoarai-temesvári Református 

Nőszövetség délutánja. Ma, vasárnap 
délután tartja a timisoarai-t i 
Református Nőszövetség szokásos nyári 

összejövetelét a józsefvárosi piacon levő 

Wagner-vendéglőben A nőszövetség 
tagjai virslit, lángost, süteményt szol- 

gálnak fel és hüsitő italokról is gondos- 

kodnak. Az összejövetel, melyet a kert- 

helyiségben tartanak meg, dálután négy 

órakor kezdődik. A tiszta jövedelmet a 

szegények segélyezésére és a Vörös Ke- 

veszt céljaira forditják. 

— A devai-dévai ipari kiállirás meg- 

nyitása. tSaj. tud.) Megirta a Déli Hir- 

lap, hogy Devan-Déván megnytják 
Himedoara-Hunyad megye ipari és mü- 

szaki kiállitását. A kiállitás gazdag és 

változatos anyaga már együtt van és az 

ünnepélyes megnyitás augusztus 15-én, 

vasárnap megy végbe. A tanulságos ki- 

álltás augusztus 27-ig marad nyitva. 

vVendéglők, intézmények és kis- 

iparecsok cukorellátása. Timsioara-Te- 

mesvár varos közélelmezési szolgálata 

felhivja a vendéglősöket, cukrászokat, 

kisipnarosokat és a bodegák tulajdono- 

sait, hogy sürgősen fizessék meg a 

cukor árát. Az első csoportba tartozó 

fogyasztók, mint gyógyszertárak, intéz- 

mények, kórházak és otthonok a Co- 

mertul Zaharului cégtől ugyanannyi cuk- 

rot kapnak, mint a mult hónapban. A cu- 

korosztás az ár lefizetese után kez- 

dődik. 
- Adományok. A dr. Kakuk-csecse- 

móőgondozó javára f0.000 lejt, a frate- 

lai-ujkisodai gyermekotthon javára 

10.000 és a Vakok Egyesülete javára 

5000 lejt adomanyozott Cselko Gyula a 

Déli Hirlap kiadóhivatala utján. – Bo- 

zsák Ferencné, a Segitő Boldog- 

asszonyról nevezett katolmkus nőegylet 

alelnöknője, Pacha dr. me- 

g püspök félszázados papi jubflem- 

Ma alkalmából az egylet szemérmetes 

szegényel javára a Déli Hirlap kiadóhi- 

vatala utján 10.000 let adományozot. 

— Aradi iparosok és képesiteti mum- 

kások figyelmébe. Az aradi munkaka- 

mara sürgős jelentkezésre hivja fel az 

ipa at és a képesitett munkásokat az 

általános kimutatásba való felvétel cél- 

jából. A felvételről igazolványt adnak és 

mindazokat, akik az ellenőrzés alkalmá- 

val az igazolványt nem tudják felmu- 

mutatni, megbüntetik. Jelentkezni köte- 

lesek a lábbelkészítők, szabók, kádá- 

rok, épületácsok, villanyszerelők, ková- 

csok, viz-, gáz- és csatornaszerelők, 
la- 

műszerészek, 

vegek, festők és mázolók. 

oOrszágos vásár Devan-Déván. (Saj. 

tud) A nyári idei országos vásárt 

augusztus 18-án, szerdán, tartják meg 

kor, a több napokon reggel 7 órakor 
és arra ennemű állat felhajtható 

Ezt megalőzőleg augusztu 16-án és 17-én 

katosok, ,k paplan- 

készitők, kályhások, asztalosok, kőmü- 

Hétfő, 1043 augusztus 18 

— Az aradi paramcsmok- 
ság felhivása. Az aradi hadkkiegészitő 

parancsnokság tudomására hozza a 18 

és 19 éves ifjaknak, akik 1924-ben és 
1925-ben születtek és akik 4-8 kőzép 
iskolát végeztek, valamint azoknak, akik 
érettségi vizsgát tettek ! ks már ké 

—– Milyen 
A timisoaraj-temesvári városi közélel- 
mezési szolgálat közlése szermt az 

angusztus 16-től 27-ig terjedő héten a M' 
egységes népi kenyér vásárlására a 34,, lket 

35., 37, 38., 30, 40. és 4d. számm kenyér ld 
jegyek érvényesek. Egy-egy jegy ellené- 

ben 300 gramm kenyeret adnak. Kuko 

ricaliszt vásárlására a 7. számu jegy, az 

egyetemleges utalványok közül a 34 

hétre szóló utalvány érvényes. Hus vá- 

sárlásra a 13. és 14. számu husjegy, 

zsirra a 2. számu zsirjegy, cukorra pe- 

dig az 1. számu cukorjegy érvényes. A 

vállalatok és intézmények augusztus 

16-ától kezdve vehetik át a juliusra szólő 

cukoriveket. 

() Eljegyzés. Liczek Irénke és 
Szebrak Béla (Arad) jegyesek. 

(") Közlemény. Az aradi munkaügyi 

felügyelőség engedélye alapján az aradi 

szabóüzletek nyári szárórája augusztus 

hó 9-től szeptember hó 15-ig a követke 

zőképen módosul: Nyitnak reggel 7 óra- 

kor és déli 13 óráig tartanak nyitva. 

Délután az üzletek zárva vannak 

(") Köszönemnyilvánitás. Mindazok- 

nak, kik szerencseétlenül járt felejthetet- 
len uram és apánk, Szántó Géza, temeté: 

sé résztvettek, ravatalára koszorut, vi 

rágot helyeztek és résztvétnyilvánitá- 

saikkal fájdalmunkon enyhiteni igyekez 

tek, ezuton mondunk köszönetet. Külöö 

nös köszönettel adózunk Dr, Fodor Józset 

főtisztelendő urnak a bucsubeszédért 

őszinte köszönetüink Goth urnak és a 

gyár többi alkalmazottainak és munkás- 

nőinek a megjelenésért. A gyászoló csa 

lád. 

(*) Halálozás. Epstein Gyula kereske- 

áő rövid szenvedés után életének 70-k 

évében Timisoara-Temesvárott elhumyt 

Gyászolják gyermekei, Helén, férjezett 

Fodor Ferencné, és Dezső, valamint ki- 

délelőtt 10 órakor lesz a timisoarai 
városi temetőből. 

- Mozik műsora. Agusztus 15, vasár- 
nap és augusztus 16, hétfő: Arad: Aro: 
„A vörös taverna" (Alida Valli), Corso: 

„Az utolsó küldetés" 

Irma 

—
 

bel- 

Gelina, 

sef), Urama: ,Egy élet gyötrődése" 
(Heirich Georg, Olga Tsehechowa.) 

Schneider, Johannes Rühmann), Cap 

tol: „Az asszoy és a bün" (Viveca Lind 

fors, Gustav Diessi), Corso: A párizsi 

táncosnő", Thala: „A jól őrzött asz 

szony" (Clara Calamai Vittorio de Sica, 

Fratefa: „Téged szeretlek, Clarizse" 

(Gustav Fröhlich, Sybile ), 

Roxy: „Veronika" 

dea Cartam-tér 8), Bian 

robr (Preyer-ntca 1.) - Augusztus 28 

hétfő: Arad: Omescu (Regina Marla-ut 16), 

Azgel (Miron Cristea-tér 16.) - Timioara- 

tér 1), Józsefváros: Csillag (Dragalina-téen 

9) — Sbiu-Nagyszeben: Fabritius G. ( 
lefon 199.) – Mindkét napon: Timisoara 
Temesvár: Mehala: Chiorenmu. — Frateli 



dtédiumaok 
lök a borbélynál és hagyom, hogy te- 

verre, velem, amit akar. Rendesen otihon 
, de ma nem volt időm 

vegy pongém, mit nidom én. Az ember 
e szolgálaassa ki magát olyasmikben, 

miűkes maga is elintézhet. Ha felesle- 
pmesen készolgálnak, szégyenlem magam. 
B amig ezeken gondolkodom, belép az 

eftős egy hordár. Zsiros egyenkabát 
égyeg rajta, kopott, rongyos, avult nad- 
ág. Orthonosan befészkeli magá a bőr- 
msmákbe, lopo vesz elő, keresztbeteszi a 
Mbúát és oloas. Lám, én magam borot- 
válkozom sa ez a hordár idejár az ele- 
vgúáns fodrász-szalónba. Figyelem a moz- 
áelatatt a szemem sarkából, mig a bor- 

e fülzmet fogja és társalog ve- 

Látfa, xraságod, cez az én mé- 
Haom. 
Jobban megnézem a Rordárt, de sem- 

meé különös nincs rajta. Öreg ember, tő- 
rődött, soka: éhezherett és lábai vissz- 
evesek a sok lépcsőjárástól. Hát mé- 

i
 
-
 

-
 

— Ás inasalm rajta tanulnak meg bo- 
rotválni. A jobb publikumot nem tehe- 

rem ki annalk, hogy az ügyetlet köbyök 
ÉÉsszevagdalja őket. Beszoktattam ma- 
gamhoz az öreget, rajta kitanulnak az 
(aasok. Evel z mdr Hat inast 
egmitote ki. Mert magyaráz közben ,Ne 
oluan mereven fogd az: a borotvát Nem 

rétapálca. Oti vigyázz, ott könnyen ha- 
emd a bőr... Ugy, most alulról fel- 

felé. A száj sarkában mindig kiborot- 
vúélunk, hátha csókolódzni megy a pá- 
ctene. ." Igy magyaráz nekik. Most, 
hogy nincs nálam nas, csak nem dobom 
xi az zxacára? Ingyen borotváljuk min- 
Men nap, majd hasznát veszem még. 

Közben munkába veszik az őöreget. 
Figyelem az arcát, a gyakorlott borot- 
válkozó főlényével csücsöriti a száját, 

beszza fel az orrát, ráncolja a tokáját 
"gy, ahogyan legjobban kézreesik a bo- 
rofvának. Ideális médium. Közben ta- 
nácsor osztogat a segédnek. A segéd van 
bagy negyvenéves, de a jótanács mindig 
elkél. Jó borbély holttg tanul. 
—– A buajuss alat vigyái sándor 

Ügyes fis maga. s 

Lám, az ember sokfeleképpen Tehem 
khkasznossá magát. Van, aki politikus lesz 
coagy egyetemi tanár. Van, aki wjsáot 
k, van, akt borbélysegédeket tnseruál a 
borotválás művészetére. Ez is foglalko- 
mds. 8 a mellert mindennap frissen bo- 

szaladhat az öreg munkája 

Nemrég olvastam, hogy egy külföldi 
öipőkereskedő cselédleányokkal :apos- 

itta ki az uj cípőket, mert csak hasz- 
mált lábbeli eladására volt joga. Ismer- 
tt0m magam is egy urat, aki utált feszes 
eipőben járni s az inas lábán sámfáz- 
tuatrta ki magának. Kétévi szolgálat után 
nyomorék lábbal mondott fel az inas. 

Uj cipőből is megárt a sok. 

Mennyi médium szaladgál köztünk az 

tcán. Médium a próbakisasszony, aki 
sdját teste karcsuságával kinája az uj 
ruhacsodákat. Maga sohasem jár uj- 

divatu ruhában, tavalyi ruhákat alakit 
át esténkint, ha ideje van. De reggel 
rtztől délután hadig álomszép nagyes- 

selyemgyanyőritségekben 

Vannak betegségek, amiknek széru- 

I 
Diákkorában jegyzi el magát az iroda- 

lornmal, amelyhez haláláig h marad. 
Az ókori és a nyugati klasszikusok szel- 
lemiségéből táplálkozó rendületlen na- 
gyar. Nyugatra vágyik, de nem jut tul 

Bécsen, azaz az osztrák börtönökön. Pe- 
dig nem politikai forradalmár, csak el- 
kapja a forradalmi eszmék áramlása 
mint álmodozót. Tagja titkos társasaág- 
nak. Itt lázad fel azért, mert , gyatlászat- 
jára nyelvünknek csak deákul dol- 
goznak." Anyanyelvének és nem- 
zete müvelődésének igazi apostola. Ez- 
ért vállal állami hivatalt II. József idejé- 

jében. Eszébe sem jut a németesitő kor- 
mányrendszer kiszolgálása. Minden in- 
tézkedésében négy és fél évig sok iskola 
ügye van a kezében, a nemzeti nyelv és 
müűvelődés lelkes munkása. 

Eleme az irodalom. Erre születik. Lel- 
ki parancs, elrendeltetés szerint. Fordi:, 
ir, levelez szakadatlanul. Agitátor a szó 
nemes értelmében. Minden irót ismer. 

Buzdit, izgat az ország minden sarká- 
ban. Levelezése, 21 vaskos kötet, pótolja 
az Akadémiát és a folyóiratokat. Kiadja 

régi irók érdemes munkáit a maga költ- 
ségén és korán elhunyt irótársainak is 
igy emel emléket. Birál is az izlés finomi- 
tásáért, az igényesség jegyében. Megin- 
ditja a nyelvtujitás nagy harcát és győ- 
zelemre viszi, sebeket osztva és kapva. 

Félszázados munkája utat tör a poli- 
tikai reformoknak. Egész élete példája 
a tisztultabb, nemesebb magyarságnak. 
„Ostorozza a magyar sallangokat, a ha- 
zafiság többé-kevésbbé izléstelen külső- 
ségeit, kényes izléssel, keserü gunnyal 
Feljebb tud emelkedni a „zsiros magyar- 
ság"-nál. Nyugati magyar. Az általános, 
a tiszta emberi felfogás magasáig tud 
szállmi. Irói és emberi magatartásában 
neo-humanista. Ezért nem tud merev 

ség, sőt közömbösség nála a nemzeti 
egvség vágyvából származik. Eltávolo- 
dik a debreceni" szokásoktól ui 

Kazinczy Ferenc 
(75B-1821) 

református lenmi. A felekezeti türelmes- 

klasszikai müveltsége elviszi Pannonhal- 
mára, a kitünő Guzmicshoz, és együt: 
álmodoznak, sőt tervezgetnek és irnak a 
katolikusok és reformátusak uniójáról. 
Ha forditásai, levelezése és a nyelvuji- 
tási harc helyett eredeti müve irására 
szánja rá magát, bizonyára marad né- 
hány nevezetes sora az utókor számára 
emlékezetül, igy pedig, amimt lefolyt, 
egész élete beágyazva nyelvünk és mü- 
velődésünk döntő fejlődésü alapjába, a 
nemzeti örök hálára méeltó, halhatatlan 
élet. 

Ősi, nemesi, református család sarja. 
Flső gyermek nyolc testvére előtt. 
Atyja Kazinczi Kazinczy József, édes- 
anyja nemes Bossányi Zsuzsánna. Nagy- 
tekintélyii és jómódu a Kazinczy-család, 
hét vármegyében vannak birtokrészeik. 
A gyermek Kazinczyt 8 éves koráig 
anvai nagyatyja neveli később Regme- 
cen (Abauj-megye) tanul. Atyját na- 
gyon szereti. Tőle tanulja a zsoltárokat 
és a Szentirást. Német szóra Késmárk- 
ra megy. Sárospatakon tiz évig tanul, 
többet magánszorgalomból a könyvtár- 
ban, mint az iskolai órákban. Perrend- 
tartást Kassán, tanul, törvénygyakor- 
latot Eperjesen végezi Itt Steinmetz 
Ninonba, egy katonaorvos özvegyének 
leányába szerelmes. Ninon segiti abban, 

hogy németül alaposan megtanuljon. A 
szerelem néhány németnyelvü vers meg- 

irásával véget is ér Pesten fejezi be 
jogi tanulmányait, Utána külföldre vá- 

gvódik, de a csaladi határozat: hivata- 
loskodás Zempl énben. később Abaujban. 
Azután mégis állami szolgálatba lép. II. 
József kinevezi a kassai tankerület elemi 
iskoláinak felügyelőjévé. Már ekkor is 
megmutatkozik az az eltökélt szándéka, 
hogy a magyar nyelv és müvelődés szol- 
gálatában nagyot fog alkotni. Kitünően 

látja el hivatalát. Útazik. tárgyal, uj is- 
kolákat nyit meg, hasznos és emelkedett 
szellemü mtasttásokat ir az alája rendelt 
öt sagédtanfelügvelőrek. 

II. József halála után felmentik állá- 

Buza, buza, aranyszinü 
buza gyöngy! 
Mint kagyió a nemes gyöngyöt 
kiizzadt a föld göröngye, 
A föld göröngye, kérges kezek 
verejtéke. — 
Bizony . . . bizony . . . verejtékből 
lesz a kenyér foszlós béle! 

f. Ady Mácia vecse 
Enek a buzáról 

Buza, buza, buzaszemek 
pergő gyöngye! 
Gyujtsd fel szivünk alázatos 
szent örömre. 
Isten iránt, ki rád nyomta 
dicső képét: 
s igy emelte magához a 
buzamezők dalos népét! 

Most, hogy mindennap ajándék az élet, 
Örülni tudok minden kicsiségnek. 
Dacos miértek nem nyomják a lelkem, 
Nagy kérdésekre nem keli már felelnem, 
Nem röpitenek mérhetetlen vágyak, 
A szemeim már közelről is látnak, 
S ami tegnap még észrevétlen semmi 
Volt, az ma nagyon boldoggá tud tenni. 
Egy fsöndes perec, egy nyugtonhagyott 

óra 
Az is a jándék Minden kedves szóra 

Kovács Erzsébet verse 
Egyszerü ének 

Dobban a szivem, örüll a szavaknak. 
Drága zamatja van minden falatnak, 
Amit tegnap még izedenül nyeltem, — 
S ahol elfutó álmokat kergettem, 
Ott ma megállak csendes alázattal: 
„Uram — igy szólok egyszerü szavakkal 
Te, ki ismered titkát a viágnak, 
S megszabod helyét koldusnak, 

királynak, 
A Te Akaratod mindenkit elérhet, 
Te tudod mért adtál hitet a szegénynek. " Helikoni Virágok. 

sától. Most már csak az irodalomnak él 
pdesanyja ellene van fia ilyes munkájá- 
nak. Gazdálkodásra szoritja és mint 
afféle szerző asszony, gazdag házaszá- 

got akar megjelenésében m kiváló fi 
nak. Am 1794-ben Kazmezyt eltogjak, 
mert tagja Martinovics társaságanak. 
Lemágolja a francia forradalmi katet és 

terjeszti is. Mint felségsértőt és lázadót 
halálra itélik. A halálos itéletet a ma- 
gyar legfelsőbb hatóságok is megerősi- 
tik. Mos megmozdit minden követ a 

család. A király kegyelmet ad a Mardnos 
vics megtévesztette Kazinczynak, fószá- 

gait is megbagyja, csak fogságba vetik 
bizonytalan időre. 2387 napig tart ez a 
bizonytalan idejü fogság Brünn. Kuf- 
etein és Munkács várában, A börtönben 

s, amikor csak teheti, olvas. fordi, ja- 
vitgatja régi irásai néha rozsdából, 
méha saját véréből késztett tintával 

Kiszabadulva a bötönből (1801) csak 
növekszik irói tekintélye. Az aulikus 
mágnások elkerülik ugyan, annál szíve- 

sebben fogadják középnemesi társai A 
család ellene van anmak, hogy tovább is 
irodalommal foglalkozzék. Haszontalan 

álmodozásnak tartják azt, hogy fordit. 
ir, könyvre költ. Édesanyja is, akinek 
karjai közé repül a börtönből, azy sze- 
retné, ha hivatallal, de főkép gazdas 
házasodással pótolná a fogság idején 
reáköltött sok kiadást. A család nagy 
megleretésére és akarata ellenére gró! 
Török Zsófiát, veszi feleségül, aki nem, 

énpen koldus, de nem is gazdag rangjá 
hoz képest, és 20 évvel fiatalabb uránál 
Ez a házasság mégis boldog. galtánk 
méltó élettársat nyer feleségében. Kis 
bányácskán telepszik le, Abauj és Zem- 
D határán. Egy dombon van it a há 

Széphalomnak neveszi el ezt a helyet 
Körülötte néhány száz hold a birtőok 
Gazdálkodni nem igen tud elmerülve 
nagy irodalmi céljainak a megvalósitá 
sában. Rossz évek is jönnek egyre-más 
ra Élete végéig gondok közepette h 
nyódik, s mikor a kolera okozta halál 
elragadja, ozvegye és hét árvája sors 
bizon nytalan, válságos. 

Első irása iskolas korából való a 
gyarorszag geograliája. Gyönge föld 
rajzi vázlat. A szerző, azaz kivonatoki 
csak 10 eéves ifju kkor meg tetszik 

éd sanyjának az „iról pálya. UJj 
kát kivan fiatól, mert a geografiat nem 
veszik komolyan a tanaáruk. El is 
egy másik munkácska, Bessc ye 
György egy német novellájának a for- 
ditasa Bessenyei tud erről. Buzditja 
ifjut. Baróti Szabó Dávid is lelkeztt 
„drága nagy urfi"-t, azt remélvén, 

Kazinczy lesz az ő irányának folytatej 
Gessner idilljeinek a fordiásával (17 
éri m az modalmi szinvonalat. 
kon oly munkája van benue. Bároczi 

Sándor, e kor legjobb stilisztája, 
Kazinczyról, hogy „isteni tüz melegi 
ereit" és kéri, hogy lelkesitse meg 
elevenség nélkül heverő testeket. Ka- 

zinczy ettől kezdve Báróczi kosz 
akarja elnyerni. 

Bácsmegyei-je, egy Wertherutánza 
forditása, helyesebben átirása, még n 

veli hirét. Közben résztvesz a kassai 
gyar Muzeum alapitásában, de nem 
meg a hatalmaskodó Bacsányival. Kül 
folvóirata, az Örpheus, ol 
vid életü, mint költői 

mát csak élő szervezetben termelik ki. § 

hát az orvos, ki járványos betegseg bak- 

kik beleülnek a magukkészitette sztra- 

oszféra-léggömbbe. nogy talán élve so- 
ha ki ne szálljanak belőle? Vagy az 

"utóversenyző, akt az uj versenyautó- 

nárka reklámozására félezer kilóméte- 

res sebességgel száguld a eszáradi ten- 
ger sós fővenyén? 

S hát a költők, alei saját tesetikön be 
tegre kinzott, hajszolt idegeiken pró- 
pálják ki a modern világ mérgeit, örö- 
meit, szenvedéseit. Az elmult század 
adatgyüjtő, anyaggyüjtő szenvedélytől 
megszállt tudósat, irói, müvészei, alil 
minden narkotikumát végigpróbálták a 

beteg világnak. nogy szenvedélyeilera, 
amik az egy vesül nagyvilág közös szen- 
vedélyei is, oltalmat, irt találjanak ? 

S talán magam is médium vagyok, mi- 
kor hazamegyek és feleségem koszzját 
megkóstolom. A fiatal férjek mind sa- 

ek ttarazok E 
ek, bőrkiütések, rá cok a tünnek 
krém használata után. Az ebőr 
etszetős, t atalos lesz. 

ját gyomrukon tanttják meg főzni asz- 
szonyaikat, egy uj, boldogabb nemecsék 
reményében (R a) 
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AUGUSZTUS 17, KEDD 

BUCURESTI: 6.55 Hirek, regg
eli ze- 

ne. 12.45 Hirek. 13 Román-olasz
 baj- 

társi óra. 14 Hirek 14.15 Közlemén
yek. 

4 30 Sabesültek szórakoztató muűsora. 

14.50 Német hallgatók műsora. 15.830 

Szórakoztató zene. 15.40 Kato
nák üzen- 

nek 16.40 Hirek orosz nyelven. 
17 Zene- 

kar. 18 Olaszország órája. 1
9 Hirek né- 

met nyelven. 19.15 Balettzene 19.40 

Közlemények. 19.45 Hirek. 90 
Rádióze- 

ekar 20.40 Előadás. 22.20 Könnyü 

zene. 
RADIO MOLDOVA: 12 Könnyü ro- 

mán zene. 12.30 Szórakoztató zene
, 13.30 

Hirek 13.45 Könnyü zene. 19.15 
Kamara- 

zene. 19 A5 Korális zene. 20.15 Énekszá- 

mok 21 Hirek. 21.15 Sétahangve
rseny. 

21 45 Részlelek operákból és opere
ttek- 

BUDAPEST I: 6.40 Torna, hirek, 

zene 10 Hirek 10.15 Hanglemezek. 

11.15 Enek 1140 Divattudósitás. 12
.10 

Zenekar 12.40 Hirek. 14 Fuvózene. 14 30 

Hirek. 15 Zenekar. 15.30 Gyermekdél- 

után 16 Hanglemezek. 16.20 Hirek 
né- 

metül, romáiul, szlovákul, ruszinul, szer
- 

pul, magyarul. 17 Cigányzene. 17.30 

Előadás Bulgáriáról. 17.45 Dohnányi- 

zongoradarabok. 18 Német hallgatók- 

nak 19 20 Dunai élet. 18.50 Hirek. 19 

Népdalok zenekisérettel. 21 Felolvasás. 

21 20 Zenekar. 21.40 Hirek. 22.10 Tánc-
 

együt es. 22.45 Nagy zenemesterek re- 

mekmüvei. 23.45 Hirek. 
BUDAPEST II: 16 Táneclemezek. 17 

Közvelités. 19 Mezőgazdasági előadás. 

19.80 Manon Lescaut opera közvetitése. 

BERBEADÓ egy kis tanya, 3 hold szántó- 

föld kőépülettel és istállóval, a várostól i.5 

kilóméterre. Cim a timisoarai kiadóban. 
c6319) 

KÉT TANONCOT felfogadnak villanymo- 

tor-gyártási szakmára. Cim: Csermák és 

Fia Timisoara II., C. Neculcea-u. 42. 
(6318) 

ke 

Minden háztartásban nélkülözhetetlen 

utánszabarlalom rászára kerexünk 
egyetlárus ó vszórképviselűkel 

e 

az ország összes városaiban. 

Aruraktárhoz szükséges tőke körülbelül 

100-150.000 lei. Kimutatható, kockázat- 

nélküli kereseti lehetőség körülbelül havi 

50-100.000 lej. Csak tevékeny, szervezni 

tudó komoly cégek, vagy egyének ajánlatát 

kérjük „Nagy jövedelem jeligére: Agentia 

de publicitate C. M. VOGT, Bucuresti, Bdul 

Elisabeta 6, II. em. cimre 

HAZVEZETÖNÖT azonnal felfogadnak. Je- 

lentkezzék d. e. 11–13 óra között. Anton 

Braun, Timisoara I., 10 Mai-u. 1. (6317) 

REÉGI MUVU (antik), értékes festménye- 

kKet sürgősen vennék. Veszünk egyéb érté- 

kes képeket és mütárgyakat. „Arta Hru- 

moasa'" Timisoara IV., Carol-körut 8. A 

Mária-szoborral szemben. (62316) 

ELADÓ muszlinruha, selyemruha, egy pár 

38-as fehér nubukcipő, ebédlőasztal, szek- 

rény. mosdó tükörrel. Cim: Timisoara I., 

Ungureanu-u. 9, földszint, 2. (6313) 

HAZHELYET keresek lehetőleg a Jfőzsef-, 

vagy az Erzsébetvárosban. Ajánlatoka
t ár- 

megjelöléssel a timisoarai kiadóhivatalba 

kérek ,Házhely 1943" jeligére. (6311) 

ELADÓ egy belső nyilásu, korszerü, négy- 

szárnyu, üvegezett, fehérre festett ablak- 

tok, 170x120 méretü. Érdeklődjék Timi- 

goara TIV., Fröbl-u. 44 szám alatt. (6310) 

KELLEMES negyedben lakás kiadó. 2 szo- 

ba fürdőszoba. mellékhelyiségek. Ajánla- 

tok: „Erzsébetváros" jeligére a timisoarai 

kiadóba kérnek. 
(6309) 

ALLÓAÁN főző mindenes szakácsnő: ke- 

azonnalra. Timisoara, távbeszélő 

(6325) 

butor. kerevet (ottomán), 2 

ÉPITKEZÉSI rajzoló és „santier adminis- 

trator" elfoglaltságot keres délutánra. 

Ajánlatokat ,Muüszaki rajzoló" jeligére a 

timisoaraj kiadóba kér. s307) 

MINDENES leányt vagy fiatalasszonyt ke- 

resek. Jó fizetés. Ing. Kozma, Timisoara II., 

mnocentiu Klein-u. 7. (5205) 

ELADÓ mély gyermekkocsi, fehér gumik- 

kal. Ara 10.000 lej. Timisoara V., Popa 

Istin-u. 8. (6304) 

Jó ALLAPOTBAN lévő férfikerékpár, uj 

gumikkal, azonnal eladó. Megtekinthető 

délután 5 órától. Timisoara III., Rusu Si- 

rianu-u. 24, Dávid. G303) 

KADÁRSEGEDEKET és asztalost gépmun- 

kára felfogadnak Nagy kereseti lehetőség 

bpiztositva. Appeltauer hordógyára, Timi- 

soara, IV., Fröbl-u. 5. Telefon 43-46. B300) 

KOMBINALT ebédlő. rekamiéval, 2x3 mé- 
retü belföldi perzsaszőnyeg és magas ter- 

metre való szmoking eladó. Megtekinthetők 

d. e. 12-ig, d u. 4-től. Timisoara III., CiDp- 

rian Porumbesecu-u. 69, 5. ajtó. (6299) 

MIRCEA fodrász, Timisoara I., Dr. N. 

Paulescu-u. 2 szám alatt felfogad fodrászt 

vagy fodrásznőt és kézápolót. (6291) 

DEAKOT és deákleányokat vállalunk teljes 

ellátásra. Erdeklődni: Timisoara III. Po- 

rumbescu-u, 103 alatt. (8234) 

szücS:SZAKMABAN jártas munkásnőt és 

szücssegédet felfogadnak. Cim: Farkas 

Alexandru, Carol-körut 9. (6220) 

KÉT MINDENES leányt konyhára felfo- 
gadnak. Timisoara. II., A. Pan-u, 3. Ugyan- 

ott felfogadnak házmesterpárt is. Az asz- 

Nagy könnyitést nyujt 
az állami osztálysorsjáték a 
2. osztályu huzásba most 
jelentkezők részére. 

Még mindig mindőssze 
4C0 lejjel léphet 
a játékba. 

Közelebbi felvilágosítas 
az elárusító helyeken. 

szony segithet a háztartásban. (6349) 

1imisoarai 
emesvárit CDsdP-vadbáas 

Eloadasok TELEFON: 38-95 
, b. 7, 9.kot 

p a rizr s 
A mult százauvég tüncökto szinházi éle egöl 

Paolo Barbara, Armando 

Este a kertben 

xmc s mő 
Falconi. Sergio TIofano 

ELADÓ jó állapotban lévő hencser és ka- 
Timisoara III., 

(6197) 
rikahajós Singer-varrógép. 

Porumbescu-u. 9, 5. ajtó. 

ELADÓ fonola (müzongora) nagy, klasszi- 

kus és könnyü müsorral. Timisoara IV., 

Bratianu-u. 21. 7. ajtó. (6211) 

ESZTERGALYOS- 
gadnak, Timisoara IV.. Gelu-u, 26. 

és lakatos-inast felfo- 

(6289) 

TIMISOARA - BELVAROSBAN, öt-hat 

percre a Neptun-fürdő villamos megállójá- 

tól egy 3 szobás I. emeleti uj lakás elcseré- 

lendő megfelelő 4 szobás lakással, bárme- 

lyik városrészben, lehet CNR-hazban is. 

Cim a timisoarai kiadóban. 

GATAIAROL 3 uri család keres 2 minde- 

nest és 1 szakácsnőt. Bővebb felvilágositást 

Gataian Pálinkás Erzsi nyujt. (5309) 

A közismert irodakiképző 

„ENGELMANN 
MmTeta VaMATAattM amt imaga 

gyors-és gép ró iskoláan naponta van- 

nak be atások A tanitás szeptember 

elején kezdődik. Cm Timisoara V, 

KERESEK jó állapotban levő, nagy bőrön
- 

döket. Ajánlatokat „Vulkanfieber" jeligére 

a timisoarai kiadóba kérek. 6375) 

KÜLÖNBEJARATU butorozott szoba a 

Belvárosban. egyedülálló urnak kiadó. Ti- 

misoara, I., Merey-u. T, I em. (6369) 

ELAD középtermetre való, sötétkék rői 

kosztüm, egy pár fekete bőrkesztyü, b
arna. 

női kalap, 1 férfi részére való óra, 1 
pár női 

cipő és nyakkendők. Érdeklődni minden
 nap 

147 óra után Timiscara, TV., Capita
n Dam- 

sescu-u. 9. szám alatt. (5308) 

POLOSKA-molv- és patkányirtást s
zava- 

tolással vállal Tályai. Cime: Timisoara, 

Eroilor dela Tisa-körut 95 11. adtó 
vagy 

I, Eugen de Savova-utcában a házmester- 

nél, távbeszélő 25-56, Acom-boy. 6235) 

FA -SZOBRASZOKAT, fa-esztergályost es 

csiszoló-munkást magas órabérrel felfogad 

Matici szobrász, Timisoara III., Sft. Pavel- 
tér 5. (6357) 

BUTOROZOTT szobát keresek a Belváros- 
ban, a Püspök-hid, vagy a Regina Maria- 

körut közelében. Cimeket a timisoarai-te- 

mesvári kiadóhivatalba kérek „Központi 

fekvésüv jeligére. (5206) 
ika 

kazo alontz 

SPORTKOC korsmerü, valamint vit 

redőnyös gyermekkocsi, fehér gumikkal, 

majdnem uj, olcsón eladó. Timisoara IV., 

Fröbl-utca 36, II. em., 25. (4281) 

MINDENEST vagy bejárónőt keresek. 

Cim: Timisoara III.,, Domnita Balasa-u. 10, 

T. em. (6346) 

TARSAT keresünk meglévő, romanizált 

céghez, egy millió lej tőkével. Érdeklődők 

adják át cimüket a timisoarai kiadóba 

„Rentabil" jeligére. (6345) 

1 SZOBÁS-konyhás, előszobás, esetleg für- 

dőszobás lakást keres egyedülálló, keresz- 

tény hölgy. Ajánlatokat Fürdőszoba" jel- 

igére a timisoarai kiadóba kér. (6334) 

6-DARAB jork hasas koca és 1 jork kan el- 

A miviezterileg encedélvezett 

kereskedelmi szaktanfolyamon 
a hetatások augusztus 20-án kezdőd- 

nek A tanfolyam visszavonhatatlanul 

szeptember Gán nyilk meg. 

Tantároyak gyors- és gépirás, könyv- 

vitel, keresk levelezés, számtan, 

kereek. ismeretek, német nyelv Vezető: 

z IUvAm F. az itteni állami 

vereskedelmi liceum ny. tanára 

ádó Érdeklődni Timisoara, 34-04 távbe- 

szélő szám alatt. 6343) 

Tees a á 
velezo sagogly 

mat 

LADO iskolai bőr-hátitáska, kifogástalan 

állapotu. Timisoara III., Oltul-u. 25, I 
(6342) 

GYERMEKKOCSI, világos, 

potu, eladó. 
körut 1. 

mély, jó álla- 

Timisoara IV., Clemenceau 

6339) 

JÓGYAÁRTMANYU halászbotot, teljes fel- 

szereléssel és pénzszekrényt veszek. Cim a 

timisoarai kiadóhivatalban. (6328) 

DIVATSZALOÓONOK látogatására keresek 

tevékeny, ügyes urileányt, megfelelő kere- 

set ellenében. Jelentkezzék 8-12-ig. Timi- 

soara III., Treboniu Lamrean-u. 5, I. eme- 
let. c6337) 

GYERMEKKOCSI gyártásában teljesen 
képzett szakembert keres bucuresti gyár. 
Részletes ajánlatokat ATLAS S. A. Bu- 

curesti, Sos. Garii Obor, No. 15 alá küld- 
jenek. (6s5) 

FEHÉR, zománcozott. 2-karikás aragáz- 

forraló eladó. Timisoara III., Putna-u. 1/a. 

A házmesternél,. (6333) 

nyi teherbirásu, olcsón eladó Timisoara 

TI., Apateu-u. 21. Munkás-telep. (6332) 

cipőkrém és rokon vegyi cikkek 
technikai gyártásában tapasztalt, 
ügyes munkaerőt azonnalra ke- 
resnek. Ajánlatokat: „GOTHALN 
vegyi üzem, Timisonra 1II, o- 
mulus-utca 41. cimre küldienek 

REKAMITEK, iróasztalok, kombinált szo- 
bák. hálószobák, karosszékek, (fotőjök) 

üzlet megszüntetése miatt olcsón eladók. 

Ungár asztalos, Timisoara III., Popa Anca- 

u 4. c6330) 
GVADEKKAL biró, szakképzett fióküzlet- 
vezetőt és takaritóasszonyt keres Hategan, 
Timisoara, Berthelot-körut 12. (6331) 

50-EVEN felüli bejárónőt felfogadok. ie 

misoara, Feldioara-u. 11, I em, 15. Jeler - 
kezzék 8-1-ig vagy 6-8-ig. 

TAKARITŐNÖT keresek a dé 
ra Timisoara I., V. Alexandri 
6. 

yeg, fürdőkád, csillár (lusz- Cm Timisoasra I., Regele Mihai-körut 

stb Timisoara II., Simion FURDÖKALYHA és katszivattyu eladó Ti- s s H em o re Timisoara IV., Bratian 

d. u. 3 125-ig. (6340) misoara TV.. Berkeszi-u. 1. (6328) amEEZ 
14 

,„Societatea Nationala de Editurá si Arte Orafice Dacia
 Traianá" Timisoara. 

TÁRSZEKER (platókocsi), 20 métermázsá- 

cs329) M 

M M 


